
XXXIV. évfolyam. Zomborban. 1911. évi julius hó 11 én. kedden 50. szám.

BACSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
Kgész évre . . 12 kor. Negyedévre. . 3 kor. 
Félévre ... 6 kor. Egyes szám ára 20 fillér.

Felelfís szerkesztő:

BITTEBMANN SÁNDOB.
Kiadótulajdonos:

BITTEBMANN NÁNDOB.
Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 

a kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizetendők. 
MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

Kedvező előjelei.
A héten megindul a képviselőház­

iján a véderőjavaslatok tárgyalása. Nem­
csak megindul, hanem minden való- 
-z inüség szerint zökkenések nélkül, 
rendes mederben fog lefolyni. Azok az 
akadályok, a melyek e nagy reform 
sorsát fenyegették, megszűntek, elosz­
lottak, vagy kitűnt róluk, hogy nem 
veszedelmesek. A véderő vita előcsa- 
tározása már lefolyt, még pedig a kor­
mánynak és programjának teljes sike­
rével, az ellenzék teljes meghátrálásával 
s most már minden jel arra vall, hogy 
a magyar parlament a nyári ülésszak 
alatt szerencsésen dűlőre viszi a ka­
tonai javaslatok ügyét.

Ezt a bizalmat és reményt a leg- 
,többi napok eseményei támogatják. 

^ uen-Héderváry Károly gróf az uj 
osztrák miniszterelnökkel, Gautsch bá­
róval folytatott tanácskozásából arról 
győződött meg, hogy a véderőjavaslatok 
egész komplexumának keresztülvitelét 
az osztrák kormány jelenlegi feje is 
vállalja, a minthogy e nélkül az ural­
kodótól megbízást kétségtelenül nem 
nyerhetett volna, — ha pedig vállalja, 
akkor bizonyára számit az osztrák 
parlament támogatására, mert e nélkül

meiőben kilátástalan lett volna a vállal­
kozása. Tárgytalan tehát bizonyos ma­
gyar politikai köröknek az az aggo­
dalma, hogy az osztrák helyzet bizony­
talanságára való tekintettel nem végez-e 
fölösleges munkát a magyar törvény- 
hozás, ha a katonai kérdést a maga 
részéről előre letárgyalja. íme: nem, 
mert a kérdés elintézése a monárkia 
másik államában is biztosítva van.

A mi már most a magyar ellenzék 
várható támadását illeti, ez az előz­
mények után semmiképpen sem mu­
tatkozik végzetesnek a véderőreform 
sorsára. A Justh-párt ugyan ma is 
emlegeti a parlamenti küzdelem végső 
fegyverét, a technikai obstrukciót, de 
ezzel sem a maga kői ében, vagy éppen 
a közvéleményben lelkesedést, sem a 
kormány táborában félelmet nem tud 
gerjeszteni. Justhék igen rég óta hir­
detik már a legelszántabb harcot a 
katonai javaslatok ellen s már a költ­
ségvetési vita végén s az appropriáció 
tárgyalása alkalmával meg akarták azt 
kezdeni. És mi lett az eredmény? Az, 
hogy a költségvetésnek akkor még hátra 
volt tárcáival is, az indemnitással is, 
az appropriációval is szokatlanul gyor­
san végzett a Ház, elannyira, hogy 
üléseiben néhány napos szünetet kény­

telen tartani, mert nincs tárgyalásra 
kész anyaga.

Az obstrukció nagyhangú hirde­
tése után ez a váratlanul gyors lesze­
relés lehet annak az eredménye, hogy 
Justhékban felülkerekedett az a jobb 
belátás, hogy céltalan dolog erejüket a 
tulajdonképeni vita előtt megfeszíteni 
és pazarolni, lehet okozata a nyári 
szünet után való hő vágyakozásuknak 
is, de semmi esetre sein tekinthető az 
ő sikerüknek, sem önbizalmuk vagy 
félelmetes erejük jelének. Ilyen maga­
tartásuk láttára még leghívebb Ili veik­
ben sem kelhet más benyomás, mint 
az, hogy az obstrukció folytonos han­
goztatásával minden komoly szándék 
nélkül űznek hiú taktikázást. Ez bizony 
nem lehet valami buzdító hatással a 
hivgkre, annál kedvezőbb előjele azon­
ban az ügy diadalának, amelynek elő- 
csatáját a Justh-párt öt napos vakáció 
fejében mohón sietett föladni.

Az is föltétlenül kedvező előjel, 
hogy a támadó Justh-párt minduntalan 
kompromisszumos és junktim-hireket 
bocsát szárnyra — békegalambokat az 
ostromlósereg ! Ej, ezek az ádáz vár- 
vivúk talán a tisztességes visszavonu­
lással is beérnék. Ám ők lássák, de 
Khuen-Héderváry szerdai beszéde után
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kétségtelen, hogy nem lehet szó sem 
kompromisszumról, sem a véderő s a 
választójog reformja közti junktimról. 
A kormány szilárdan áll elhatározott 
munkaprogrammja mellett s kívánja a 
katonai javaslatok letárgyalását, mert a 
véderő reformja mindennél sürgősebb 
és minden más ügytől független szük­
séglete az állam érdekének ; emellett 
azonban, jobban mondva ennek elinté­
zése után kész napirendre tűzetni a 
választói reformot is, mihelyt az erre 
vonatkozó javaslat elkészítését a sta­
tisztikai adatok földolgozása lehetővé 
teszi, amely földolgozás siettetéséhez a 
miniszterelnök szerdai beszédében kész 
ségésén hozzájárult.

A katonai javaslatok törvénynyé 
\ álásának minden áron való megaka­
dályozása, vagyis az obstrukció egyál­
talában nem rokonszenves törekvés a köz­
vélemény Ítélete szerint, igy pedig nincs 
ei kölcsi alapja. A nemzet szükségét érzi 
a katonai kérdés megoldásának, belátja 
a ved erőfejlesztés elkerülhetetlenségét, 
örvend a honvédség fejlesztésén s a 
magyar nyelvnek a katonai bűnvádi 
eljárásban való térhódításán. Nem kí­
vánja tehát s nem védi a maga érdé 
kében állónak a véderőjavaslatoknak 
önmagukért való megobstruálását. Ha 
pedig a Justh-pártnak a véderőreform 
támadásával az a célja, hogy a választói 
letolmot kicsikarja, akkor a nemzet 
úgy iátja, hogy nyitott kaput dönget, 
mert a választói reform amúgy is sorra 
kerül a maga idején. Ez a közhangulat, 
továbbá az ellenzék gyors leszerelései 
s a munkapárti többség lelkes harc­
készsége a legbiztatóbb előjelei az e 
héten kezdődő véderővita kedvező le­
folyásának.

Nyilatkozat.
A „Bácsmegyei Függetlenség“ című 

lap 1910. évi július hó 30-án meg­
jelent 51-ik számában „Politika“ címen 
egy cikk jelent meg, mely dr. Konyovits 
Dávid képviselőre leszavazott munka­
párti választókat „bitangoknak“ nevezi 
és egyidejűleg bejelenti, hogy a lesza­
vazott munkapárti választók névjegy­
zékét le fogja közölni azzal a célzattal, 
hogy a „Bitangok késő vénségükben se 
tagadhassák le azon hazafiadat) visel­
kedésüket, mellyel Ausztria bérenceit 
önhazájuk ellen támogatni merészelték.“

Ezen cikk és annak fent közölt 
sértő kitételei miatt ellenem — mint 
aki akkor a lapon mint felelős szer­
kesztő szerepeltem — a sajtóper meg 
lett indítva és a vizsgálat jelenleg is 
folyamatban van.

Aki engem és mindenki eljárását 
tisztelő gondolkodásmódomat ismeri, az

pei cig sem lehetett kétségben az 
iránt, hogy e cikket nem én ittam.

Minthogy én az ilyen irásmodort 
mindig perhorreskáltam, őszintén saj­
nálom, hogy az inkriminált cikk __
bál tudtom és akaratom ellenére __.a
lapban megjelent. E cikk sértő kitételét 
a leghatározottabban helytelenítem és 
elítélem és azért a magam részéről min­
dent elkövettem, hogy a cikk szerzője 

ki raffmált és gyáva módon elbújt 
kipuhatolható legyen.

Ez legnagyobb sajnálatomra nem 
sikerült. Ugyanis a sértő kifejezések a 
visszatartott kéziratban nem fordulnak 
elő, azokat a szerző a korrektúra végett 
bemutatott kefelenyomatba szúrta be, 
a kefelenyomat pedig Kollár József

nyomdásznál elveszett, vagy ami való­
színűbb, azt a bűnös szerző ellopta.

Én a lap szerkesztésébe azon idő­
ben be nem folytam, a cikk megjele­
nésekor Zom borban sem voltam, a 
lapot abban az időben de facto dr.

I Donoszlovits Vilmos szerkesztette, a 
j korrektúrákat is ő végezte. S minthogy 
1 dr- Donoszlovits Vilmos azelőtt is alá­

írás nélkül, sőt másnak diktálva kül- 
: dött be cikkeket, elutazásom előtt be- 
I jelentettem, hogy dr. Donoszlovits Vil­

mos szerkesztése mellett a lapért a 
felelősséget tovább nem vállalom, — 
de nevemet ennek dacára a lapról le 
nem vették.

Mikor a lap szerkesztéséért a fe­
lelősséget átvettem, a legmesszebbmenő 

j óvintézkedéseket tettem meg az iránt, 
hogy személyt sértő közlemények abban 
nieg ne jelenjenek. E törekvésemben 
támogatott Parcsetits Ernő nyugalmazott 
tanító is, aki kérésemre magára vállalta 
az összes kéziratok átolvasásának a 
munkáját és azt a kötelezettséget, hogy 
a netán előforduló sértő kitételeket a 
kéziratokból ki fogja huzni.

Parcsetits Ernő e tisztének tőle 
telhető módon eleget is tett, persze sem 
ő, sem senki, aki tisztességesen eljár, 
nem gondolt arra, hogy a kefelenyo­
matba fogja a szerző a sértő kitételeket 
belecsempészni és aztán a kefelenyo- 
matot ellopni.

Kénytelen voltam a „Politika“ cikk 
megjelenésének a történetét nyilvános­
ságra hozni azért, mert saját reputációm 
érdekében sem tűrhetem azt, hogy az 
abban használt általam leginkább hely­
telenített irásmodor és kifejezések szer­
zőjének engem tekintsenek s mert na-

Amikor éjfél felé, a „Marie Jeanne“ 
elhagyta a croixi kikötőt, nyugtalan tengerre 
es erős szélre talált, be a hajnal közeledtével 
leesendesült az óceán és sikerült a halászat. 
A barka fenekén inár több ezer szardínia 
fekszik. A négy matróz és a hajósiíias, — 
ezek kepezik a legénységet nagyon jó­
kedv uek. Mar előre örülnek, bogy növekvő 
dagahlyal Larmorra mennek, eladják a ha­
lakat, visszatérnek azután Croixba, hogy 
vígan töltsék a vasárnapot.

Csak Kerdec Joes, a háztulajdonos, 
zon es hallgatag. Nem is felel a matrózai 
"íerdesere. Ezek elcsodálkozva néznek egy­
másra Miért ily szomorú ? . . . Talán anyagi 
gondok bántják?. . . A halászat nagyszerű, 
j itk.m számíthattak ily jó évre, mint az idei 
Azivheh bánata van?... Ez még valószi- 
niitlenebb. Csak egy évvel ezelőtt vette félé­
ig". Locmaria leggazdagabb örökösnőjét 
Marié .Icáimét; hozományul hozta neki azt 
a szép hajót, amelyet hálából nevezett el 
Jitann Minthogy az öt tengerész nem 
tudja hogy mii gondoljon, szótlanul egymásra 
néznék es a tengerre bámulnak.
ben KMu'rí: Holle"ll,e tünik fcl rózsaszín- 
V,", Iulkclu naP színeiben és a bárka tova- 

,,É'kna ragy°8ó V1zen, mint valami ezüst

' lenül, amikor egy másik hald

bárkával találkozik Marie Jeane, feláll Yves 
cs átkiaJt a tulajdonosához:

— Halló, Jean Pierre, egyenesen Croixba 
utazol ?

- Oda.
- Elviszel magaddal ?
- Szívesen.

Az embereim egyedül mentek el 
morrlw és eladták a halakat . . . NekemLa

sz-

pedig rögtön haza kell mennem.
Kerdec Joes megérkezik Croixba. Éppen 

delet harangoznak. A felesége csak éjjelre
'(nőst hhZa‘ m CSak :iz a gondolat kínozza 
Joest, hogy otthon találja-e majd a feleségét.

Gyorsan átvág a parton, keresztül megy 
a helységén nem találkozik senkivel, elmegy 
a reg, templom mellett, amelyre Wn süt 
ie a deli nap es az otthonába lép.

— Halló, Marie Jeanne!
Nem felel senki. Marie-Jeanne nincs itt.

\/CSöklr vnwa ra <>Sap 6s dönnögve ütköződik! 
Az oklevél fenyeget egy, a falon függő képet
a/utan. látszólag nyugodtan, távozik. Pipára 
íOuJt és egy korcsmába ül, amely éppen 
szemben all a Hattyúhoz nevezett szállodával. 

Korcsmáros egy pálinkát.
— Már visszajöttél, Kerdec ?
Es lassan, hogy bátorságot öntsön ma- 

gaha egy poharat űrit a másik után és az 
a ík/,n fo|y‘°n figyeli a szálloda kapuját 
Hntelemil megremeg: Marie Jeanne jön ti 
koridncz, mnesen-e valaki az „teái), ízután

gyorsan elfut . . . Egy pilanattal később jön 
ki na in and ur, a párisi festő, aki azért jött 
Croixba, hogy néhány tengeri tanulmányt 
készítsen és akit ö többször elvitt magával 
a bárkáján.

Kerdec Joes dühösen dörmög ■ Meg­
esküdtem volna reá!

Azután nagyon nyugodtan feláll és
hazamegy,

Marie-Jeanne elébe fut.
— Már visszajöttél, Joes ? Nagyon 

orvendek.
— Igazán?!
— Jó fogásod volt?

Igen, Marie Jeanne, kitűnő .. . kitűnő. 
Hat itt mi újság ?

Semmi, nem láttam senkit. Amióta 
elmentél hazulról, ki sem mozdultam a házból.

Égy?!
De mi lelt? . . . Milyen sápadt az 

arcod! . . . Tán éhes vagy ?
■ Nem én, Marie Jeanne, csöppet sem 

vagyok éhes . . . Nem jól vagyok ma . . . 
Azt hiszem, hogy beteg leszek . . . Megfulla- 

ok ebben a szobában . . . Kissé kimehetnénk.
Átvágnak a magasan fekvő, vad vidéken, 

ott, ahol kopár a szikla és még egy fűszál 
sem nó rajta. Az óriási gránitbányák szélére 
érnek, amiket ezeréves, dühös küzdelemmel 
szakítottak szét a hullámok. Alattuk borzal­
masan tátong a pokoltorok. A halál ez or­
szágát meg ember nem lépte át. A halászok
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gyón haszontalan és gyáva embernek 
tekintem azt, aki bár ostoba irástermékét 
is letagadja.

Tisztelettel
Dr. Mayer Nándor.

Teljes elégtételül szolgál c nyilatkozat 
pártunknak is, nekünk is. Nem kívánjuk ki 
aknázni foglalatját a magunk javára, sőt ille­
tékes helyen szerzett értesülésünk szerint e 
nyilatkozat után a „Politika“ cikk sértő ki­
tételei miatt a Báesmegyei Függetlenség ellen 
indított sajtópert is visszavonják.

POLITIKAI HÍREK.
Törvényjavaslat az an- 

nexiórói. A képviselőház csütörtöki 
ülésén Héderváry Károly gróf minisz­
terelnök beterjesztette a Bosznia an- 
nexiójáról szóló törvényjavaslatot. A 
javaslat szerint az országgyűlés tudo­
másul veszi, hogy „ő császári és apos­
toli királyi Felsége Boszniának és Her­
cegovinának alkotmányos autonómiát 
adandó, tekintettel azokra az ősi köte­
lékekre, melyek dicső elődeit a magyar 
trónon ezen országokhoz fűzték, — 
szuverén jogait ezen országokra kiter­
jesztette. “ Azonkívül kimondja, hogy a 
trónöröklésre vonatkozó 1723. évi I. 
es 11. törvénycikkeknek rendelkezései 
ezen országokra nézve is hatályba 
lépnek.

Kész a gyufamonopólium.
Esztendők óta húzódik a gyufamono­
pólium ügye. Minthogy az állam pénz­
ügyi helyzete elengedhetetlenné teszi 
az állami jövedelmek gyarapítását, a két 
kormány végre megegyezett abban, 
hogy a gyufanionopoliumra vonatkozó 
javaslatokat már legközelebb a parla­
mentek ele terjesztik. A magyar törvény- 
javaslat már kész és Lukács László 
pénzügyminiszter vagy még a nyári, 
de legkésőbb az őszi ülésszak elején 
beterjeszti a képviselőházban. A javaslat 
a szacharin monopóliumról szóló ja­
vaslat mintájára megengedi, hogy az

egyedáruság magánvállalkozónak adas- 
! sék bérbe. Egyébként teljesen azonos 

rendelkezéseket tartalmaz, mint az. 
osztiák javaslat, A kormány azt hiszi, 
hogy a monopólium fiz millió koro­
nával fogja gyarapítani az állami be­
vételeket.

h: i K E

Kinevezések. A pénzügyminiszter 
Köri Endre és Gsernatony Aladár zombori 

I pénzügyi segéd titkárokat jelenlegi állomás­
helyükön való meghagyásuk mellett pénzügyi 
titkárokká nevezte ki.

Megbízás. Az igazságügyi miniszter 
Balassa Béla dr. bácsföldvári községi orvost 
a zombori kir. törvényszék területén fel­
merülő törvényszéki orvosi teendőknek ál­
landó szakértői minőségben való ellátásával 
bízta meg.

Egyházmegyei hírek. Reible 
Rókus káplán Kunbajára adminisztrátornak 
neveztetett ki. A káplánok közül áthelyez­
tettek: Lukácsy István Akasztóról Kishegyesre, 
farkas Karoly Miskéről Akasztóra, Anicsics 
Jenő Szabadka sz. Rókusbúl a sz. Teréz- 
plébániára, Hegedűs Benjámin Monostorszeg­
ről Szabadka sz. Rókus-plc bán iára, Svraka 
Ferenc Ludasról Tavankutra. Ouotidián Lajos 
Hercegszántóról Bajmokra, Putz György Apá­
imból Kulára, Molnár Vilmos Nándor Hegö- 
céröl Apatinba, Czick Ignác Kuláról l’alán­
kára. Az ujmisések a következő helyekre 
küldettek káplánoknak: Bokán György Kis­
hegyesre, Finta János Horgosra, Ivánovics 
András Ludasra, Wildinger Jakab Herczeg- 
száulóra, Schaffer Ferenc Bácskertesre, Szvo- 
boda Lajos Paripásra.

Kinevezés. A pénzügyminiszter dr. 
Molnár Ignác pénzügyi fogalmazót zombori 
állomáshelyének meghagyása un llett pénzügyi 
segédtitkárrá nevezte ki.

Közadók. A folyó hó 6-án tartott 
vármegyei közigazgatási bizottsági ülésen 
Fodor Mihály kir. tanácsos pénzügyigazgató 
a közadók állásáról a következő előterjesztést 
tette: I. Egyenes adóban: 1911. évi június 
hóban befizettetett 144,545*39 K. 1910. évi 
június hóban 250,969*67 K. Az elmúlt hóban 
kevesebb 106,424 28 K. 1911. évi január hó 
l-lol június végéig befizettetett 3.972,3741)4 
Ív. A múlt év hason időszakában 2 253,304 64 
K. Ez évben több 1.719,069*40 K. — II. 
Hadmentességi díjban: 1911. évi június hóban 
befizettetett 4125'.>0 K. 1910. évi június hó-

ott sötét éjszakákon bűnös vizbefultak lelkeit 
vélik meglátni.

— Ne menj oly közel Joes megborzadok.
Akaratlanul odanyujtotta a kezét, ame­

lyet^ férfi erősen megfog.
Légy nyugodt, Marie Jeanne . . . 

Különben ha bele is esnék az örvénybe, 
nem lennék azért a sátán martaléka.

— Félek Joes, nagyon félek!
— Miért félsz ? Ha most halnál meg, 

nem-e volnál te is úgy, mint én, megmentve 
az örökkévalóságnak ? Attól félsz talán, hogy 
pokolba kerülsz ?

— Örült vagy!... Minek ez a kérdés?
— Nem vagyok én örült.. . Ellenkező­

ig nagyon, de nagyon nyugodt vagyok, amint 
Áthatod... De felelj, nem nyomja a lelki- 
ismeretedet semmi V

— Nem, erre esküszöm!
Közelebb vonja magához az asszonyt 

es erősen megnyomja a csuklóit.
— Hazug!
— Joes!
— Hazug és esküdtszegő! Meghalsz...
Az asszony térdre borul.

Igaz, bűnös vagyok, bocsáss meg.
Nem, Marie Jeane, meghalsz, még 

pedig azonnal . . . Még imára sem engedek 
neked idői ...

Heves mozdulattal rántja ki kezeit, a 
kapaszkodó női kezek közül és a mélységbe 
zúdítja Mario Jeannet.

Keresztet vet és sietve megy vissza a faluba.

— Bamaud ur, megtekinti ma velem a 
pokol torkát? Estig szabad vagyok. Apály 
van, a tenger nagyon alacsony. Megtekint­
hetjük a barlangokat is.

— Maga nagyon kedves Kerdec, aján­
latát örömmel fogadom el.

Akkor hát indulhatunk.
Vígan csevegve mennek el együtt. Joes 

tréfákat mond és nevetgél. Tiz perc múlva 
az örvény szélére érnek és lefelé kúsznak.

Jól vigyázzon Bamand ur! Egy bal­
lépés és lezuhan a mélységbe. Egy ballépés 
és ön elveszett!

--No ne ijesszen meg annyira!
Elfelejtettem arra figyelmeztetni ma- 

i gát, hogy előbb Írja meg a végrendeletét.
Hallgasson el Joes, igazán félni

j kezdek.
Kerdec gúnyosan kacag.

Nini! . . . Fél . . . Inkább a szerető­
jére gondoljon! Mi lesz Marie-Jeanneból, ha 
maga megtalál halni?

Ezek a tréfák megrémítik a fiatal em­
bert. A homlokán hideg verejték gyöngyözik. 
Megszédül. Marie-Jeanne nevénél megremeg 
. . . Minden ereje elfogy, kisiklik . . . Félel­
mében egy kiálló sz.iklan sz.be kapaszkodik, a 
teste az űrben lóg és alatta tátong a mélység.

— Segítség! Segítség! Ila elengedem, 
elvesztem!

ban 1150'50 K. Az elmúlt hóban több 3469 
K. 1911. évi január hó 1-től június hó végéig 
befizettetett 33,192 04 K. A múlt év hason 
időszakában 17,573'88 K. Ez évben több 
1561846 K. 111. Bélyeg- és jogilletékben : 
1911. június hóban befizettetett 305,31 P46 K. 
1910. jIInius hóban 158,690*58 K Az elmúlt 
hóban több 146,620'88 K. 1911. évi január 
1-től június végéig befizettetett 1.889,013*81 
K. A múlt év hason időszakában 878,01342 
K. Ez évben több 1.011,383 69 K. — IV. 
fogyasztási és haladóban : 191 [. évi június 
hóban befizettetett 105,75503 K. 1910. évi 
junius hóban 95,55599 K. Az elmúlt hóban 
több 10,199*04 K. 1911. évi január hó 1-től 
junius hó végéig befizettetett 679,595'78 K. 
A mult év hason időszakában 619,368 40 K. 
Ez évben több 60,227'38 K. — V. Tanítói 
nyugdíjban: 1911. évi junius hóban befizet­
tetett 794490 K. 1910. évi junius hóban 
10,1J2'62 K. Az elmúlt hóban kevesebb 
2227*72 K. 1911. évi január hó 1-től junius 
hó végéig befizettetett 87,328*07 K. A múlt 
év hason időszakában 71,044*71 K. Ez évben 
több 16,283*36 K.

Kinevezések. A pénzügyminiszter 
I icsinszky Károly és Bárót i Lajos zombori 
pénzügyi számtiszteket eddigi állomáshelyü­
kön való meghagyásuk mellett pénzügyi szám­
ellenőrökké nevezte ki.

A földrengés. Péntekről szombatra 
virradó éjjel valamivel két óra után az egész 
alföldön régóta nem észlelt hevességű föld­
rengés robogott végig. Lökései legerősebbek 
voltak Kecskeméten, e virágzó alföldi város­
ban, hol alig maradt ház épen, úgy bogy a 
város a pusztulás szomorú képét mutatja. 
Erősen érezték Cegléden is, hol két halottja 
van a földrengésnek, továbbá Nagykőrösön 
é.s Budapesten. Vármegyénket a lengéseknek 
csak végső hullámai érték, úgy hogy a bé­
késen alvó emberek legnagyobb része tudo­
mást sem szerzett róla s másnapra kelve is 
csak a megállt faliórák jelezték, hogy valami 
történhetett az éjjel.

Halál a kocsi kerekei alatt.
Halálos szerencsétlenség történt Regőoc köz­
ségben. Debre Rózái 13 éves leány hajtott 
egy kocsit a község egyik utcáján. Az utca 
porában játszadozott Schwartz Antal regőcei 
lakos négyéves Antal és kétéves János nevű 
íia. A lovak megbokrosodtak, a kocsit elra­
gadták s a kocsiuton játszadozó gyermekeket 
cltaposták. Schwartz Antalnak a mellkasán 
és koponyáján ment keresztül a kocsi. A 
szerencsétlen gyermek rögtön meghalt. A 
másik fiúnak lábát törte ki a kocsi. Az 
ügyészség megindította az eljárást.

Igenis, elveszett és arra ne számít­
son, hogy megmentem!

Kerdec, az ég szerelmére könyörgöm
magához!

Viszontlátja ott Marie-Jeannet . . .
— Gyilkos!

Nem az, csak biró és hóhér . . . 
Amikor ellopta tőlem Marie-Jeannet, elrabolta 
boldogságomat és az életemet, én a magáét 
veszem el, — kvittek vagyunk!

— Kegyelem Kerdec, kegyelem! Az 
erőm elfogyott, a kezeim lecsúsznak . . . 
Magának adom az egész vagyonomat, ha 
megment!

— Soha!
— Segítség! Segítség!

Ab, ne kiabáljon, úgyis hiába teszi! 
Egészen egyedül vagyunk itt . , . Nem ment­
het ineg senki!

Kegyelem! Kegyelem! . . .
De Kerdec kérhetetlen. Rátipor a két­

ségbeesetten kapaszkodó kezekre . . . Őrü- 
letes üvöltés hangzik, azután egy testnek 
tompa zuhanása hallatszik . . . Kerdec tor­
kán vad hahota tör elő.

Kerdec Joes megőrült.

Tegnap mutatták meg nekem Kordecet, 
Locnranábim. Egyedül járkált és önmagával 
beszélgetett, miközben folyton keresztet vetett 
magára. o. Faure.
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Kinevezés. f’odor István a gombosi 
határszéli rendőrség kirendeltséghez fogal­
mazóvá neveztetett ki.

Az igazságügyi kezelő-tiszt­
viselők nagygyűlése. Az igazságügyi 
kezelő-tisztviselők és dijnokok helyzetük javi 
tása érdekében, vasárnap nagygyűlést tartottak 
Nagy váradon. Zom borból kiküldettek : Dobre- 
nov István és Yukov Mátyás irodatisztek. A 
gyűlésen ismertették helyzetüket : kívánták 
vasár- és ünnepnapok alkalmával a teljes 
immkaszünetet, köznapon a hivatalos óra 
egyfolytában való szigorú megtartását és (i 
órára való leszállítását; majd rámutattak 
arra, hogy munkakörük napról napra tágul, 
munkájuk szaporodik, az uj polgári perrend­
tartás pedig olyan teendőket is ruház rájuk, 
melyek előbb a biró és ügyész hatáskörébe 
tartoztak : végül elhatározták, bogy a kor­
mánytól kérni fogják helyzetük lényeges javí­
tását. Kérelmüket memorandumba foglalva, 
az igazságügyi miniszternek kiildöttségileg 
fogják átnyújtani.

Helyet nyert. A kalocsai érseki 
hatóság Loogó Pált, az alig két héttel ezelőtt 
felszentelt uj misés papot Monostorszeg köz­
ségbe helyezte.

Eljegyzés. Littvay Béla eljegyezte 
Bozsanszky Bózsika urlcányt Zomborban.

Kolera. A vármegye alispánja az 
összes járási föszolgabiráknak rendeletet adott 
ki, amelyben felhívja őket, hogy a kolera elleni 
óvintézkedéseket tegyék meg és rendelkezé­
seit szigorúan foganatosítsák, mivel attól 
lehet tartani, hogy egy váratlan pillanatban 
ismét felüti fejét a fekete rém. Szükségesnek 
tartjuk megemlíteni, hogy a belügyminiszter 
megbízásából dr. Holländer Hugó közegészség- 
ügyi felügyelő a közeli napokban ide érkezik, 
hogy a vármegyei főorvos kíséretében ellen­
őrizze a kolera ellen tett köztisztasági intéz­
kedések végrehajtását. Hogy megyénk mely 
községében történik meg előbb a vizsgálat, 
azt előre megállapítani nem lehet, a pest­
megyei Fájsz községben konstatált ázsiai 
kolera esetből következtetve azonban való­
színű, Imgy a dunainenti községek kerülnek 
elsősorban vizsgálat alá.

Halálozás. Özv dr. Hipp Antalné, 
szül. Bartl Anna folyó évi julius hó 7-én, 
élete 69-ik évében, hosszas szenvedés után 
elhunyt Palánkán.

Zombor szab. kir. város álla­
milag segélyezett felső keresk. 
iskolájában a tanulók beírása szept. 1., 
2. és 4-én történik, mindenkor délelőtt 9—12 
óráig. Miután azonban egy egy osztályba 40 
tanulónál többet föl nem vehetünk, a hely 
biztosítása végeit előjegyzéseket már az idei 
nagy szünet alatt fogadunk el. A zombori 
illetőségű tanulók tandija 80 korona, a vidé­
kieké 1(X) korona, amelyet félévenként előre 
kell lefizetni. Ezenkívül minden tanulónak 
fizetni kell: felvételi dij óimén 4 koronát, 
az orsz. tanári nyugdíjalapra 0 koronát és 
az ev végén kiadandó értesítőért 1 koronát. 
Az alsó és középső osztályú tanulók a német 
társalgási gyakorló órákért félévenkint még 
külön 4 koronát fizetnek. Szegény sorsú, jó 
magaviseletü és jó előmenetelt tett tanulók 
teljes tandíj mentességben részesülnek és a 
lehetőséghez képest tankönyveket is kapnak. 
Előjegyzés alkalmával a felvételi, könyvtári és 
értesítői dijakat, összesen 7 koronát előre kell 
lefizetni. Miután a késői jelentkezések miatt 
minden évben sok tanulót vagyunk kényte­
lenek visszautasítani, különösen a zombori 
szülőket figyelmeztetjük, hogy fiaik felvételét, 
elójegyeztetés utján, már most biztosítsák. 
Minden egyébre nézve készséggel adunk fel­
világosítást és vidéki szülőknek fiaik elhelye­
zésére szívesen ajánlunk tisztességes csalá­
dokat. A helyeknél gondot fordítunk arra is, 
hogy a tanulók a szerb és német nyelvet, 
otthoni társalgás utján is, elsajátíthassák.
A zombori felső keresk. iskola igazgatósága.

Öngyilkosság. Vig József kossuth- 
lalvai lakos folyó hó fi án egy forgópisztoly- 
lyal kétszer mellbe lőtte magát s egy órai 
haláltusa után kiszenvedett. A szerencséden 
leltet búskomorságában követte el.

Térzene. Szerdán délután fél (i 
órától lel 8 óráig az Erzsébet-ligetben térzene 
lesz. Belépődíj nincs. Az ülőhely ára ti tiller. 
Az ülőhely jegy másra át nem ruházható.

Maradvány K
Ha városunk szórakozni vágyó s a tér­

zeneken résztvevő közönsége adományaival 
továbbra sem támogatja a térzene alapot, 
amely a fentiekből kitetszőleg még egy tér­
zene tartására is alig elégséges, sajnálatunkra 
bár, de anyagiak hiányában kénytelenek vol­
nánk azt beszüntetni. •

Az adományok Karsai Elemér háznagy­
hoz juttatandók.

Vasúti szerencsétlenség Gom­
boson. Véres vasúti szerencsétlenség tör­
tént szombaton reggel 9 órakor a gombosi 
kompnál. Az Eszekről Zomborba haladó 
személyvonat három utolsó kocsija vissza- 
tolatás közben hibás váltóállítás folytán egy 
tehervonatba furódolt bele. A gombosi állo­
másra 9 óra 10 perekor robogott be a sze­
mélyvonat, amelynek hosszú kocsisorát nem 
lehetett egyszerre átszállítani a Dunán s igy 
három kocsiját lekapcsolván, úgy intézkedtek, 
hogy azt másodszorra viszi át a komp. Az 
állomásfőnök utasítására, hogy útba ne le­
gyenek a kocsik, vissza tolatták, de oly 
szerencsétlenül, hogy az a sínpáron lévő 
tehervonatba beleszaladt. Az utasok legna­
gyobb része aratási munkálatokra szabadsá­
golt katona volt. A lecsatolt három harmad­
osztályú kocsi egészen beleszaladt a sínpáron 
veszteglő tehervonatba s az utasok közül 
nyolcán megsebesültek. Az egyik utas. Wolf 
Tivadar fakereskedő, homlokán és kezelőjén 
súlyosan megsebesült, a karambol alkalmával 
melle behorpadt, úgy hogy az első segély­
nyújtás alkalmával mesterséges légzést kellett 
alkalmazni. A súlyos sebesültek között van 
egy tényleges katona, Kafka Antal, inig köny- 
nyebbon Midimé Antal járási számvivő, 
Schiffmann Mihály, Melanyák István, Miska 
György, Litmák Simon és Bilinszky István 
ara tusra szabadságolt katonák sebesültek meg.

Éleiével fizethetett. A szegény 
nép, hogy némi keresethez jusson, epret szed, 
amiből eperpalinkát főz.' A pálinkát azután 
részben felhasználja, részben pedig eladja. 
Vasárnap délután 6 óra tájban ilyen foglala­
toskodásnak eshetett áldozatul a szelencsei 
Zöld kert- utcában Rusnyák József fiatal legény, 
aki engedve a kéré-nek, felmászott az eper­
fára, hogy azt megrázza. A legény alatt a fa 
ága, melyen állt, rázás közben hirtelen letö­
rött s már-már úgy látszott, hogy a magasból 
lezuhan a földre. A szemlélők izgatottan vár 
tűk, mi fog történni. De Bosnyák hirtelen 
belekapaszkodott a letörött ágba s ez volt
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Aki BOTORT akar venni, az 
bizalommal

forduljon hozzám, Raktáron vannak: 
politúros hálószobák, úgymint: kőris-, 
cseresnye, zebra stb. Továbbá: modern 
ebédlők, kredencek és úri szobák. 
!! MEGRENDELHETŐK: !! 
szalonok, könyvtárak, valamint 
eredeti BRONZUTÁNZATU bútorok. 
Irodák, kávehazak és olvasótermek részére 
bútorok mindennemű színben saját tervem 
szerint készpénzért, vagy részíetfizetesre is.
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szerencséje, mert az ág vége a törés után 
közvetlen u fa mellett meglehetős magasan 
épült házra esett s igy elbírta a legényt addig, 
amig segítségére jöttek és óvatosan leenged­
ték a földre, anélkül hogy komolyaim sérülési 
szenvedett volna.

A futóbetyár. Egri János, aki a 
múlt évben eddig ismeretlen módon meg­
szökött a szegedi Csillagbörtönből, Cserven- 
kán több ember látta a földeken. A hires 
betyár feltűnése nagy rémületet keltett a kör­
nyék Jakói között, mert még élénken emlé­
keznek viselt dolgaira. Egrinek két évvel 
ezelőtt teljesen jól szervezett rablóbandája 
volt s alig volt ember a cservenkai határ­
ban, akit meg ne lopott volna. A csendőrség 
most szorgalmasan nyomozza a hires betyár 
nyomait és nem lehetetlen, hogy rövid időn 
belül kézre is kerül Egri János, a futóbetyár.

Titokzatos eltűnés. Pacsér köz­
séget most egy marhahajcsár titokzatos eltű­
nése tartja izgalomban. Nicsi János földbir­
tokosnak Ditelián János nevű marhahajcsárja 
szerdán tizennégy szarvasmarhát hajtott ki a 
mezőre. Este —szokás szerint — hazavárták 
Diteliánt, de nem jött. Keresésére indultak 
még az éjszaka, de sem öt, sem a marhákat 
nem találták, bár az egész határt fölkutatták. 
Reggelre három marhát megleltek, a többi 
a hajcsárral együtt eltűnt. A csendőrség 
nyomozást folytat ez ügyben, de még ezideig 
semmi biztos nyomra nem akadtak. Eehet 
hogy a hajcsár a marhákat maga lopta el e< 
eladta, azután megszökött, de mivel a mar­
háknak sem akadtak nyomára, valószínűbb, 
hogy valami bűntényről lehet szó. A esend- 
örség a nyomozást tovább folytatja.

Felakasztotta magát. Merényi 
Mihály esantavéri lakos a múlt napokban 
hozzátartozói távollétében felakasztotta ma­
gát. Mire észrevették, már meg volt halva.

Nyári színészet.
Műsor:

Kedd: Sárga liliom. A II. felvonás eleit 
Bzéesy Magda cabaret dalokat ad elő.

Szerda: Az ezred apja.
Csütörtök: Medikus.
Péntek : Hercegkisasszony. Zönaelőadas 

fél helyárakkal.
*

Csütörtökön Audran bájos operetteje, 
a Baba ment. Egyike volt a reprise u téli 
saison legjobb előadásainak. Ma is hasonló 
volt az előadás; érdemes volt nézni a szín­
padot és azt, hogy ily kevés segédeszközzel 
mit lehet produkálni.

Pénteken zónaelőadásul a Cígánysze- 
reimet hallottuk. A helyárak leszállított volta 
az előadás nívóját nem érintette.

Szombaton: Cabaret. A mai cabaret 
előnyösen különbözött a szokásos cabaret 
előadásoktól. Művészi magaslaton állott. Ré­
szint az előadott müsorszámok, részint az 
előadó szereplők helyes megválasztása okozta, 
hogy igazán élvezetes estét töltöttünk.

Görög Olga a Toscából adott elő két 
áriát. Énekművészeiének és kiváló hanganya­
gának próbaköve volt az előadott mii és az 
előadás maga. Nagy Pali a társulat karmes­
terének két gyönyörű műdalát énekelte. Há­
lára kötelezte le a közönséget, amelynek 
alkalmat adott, hogy egy nagytehetségü 
zenész müveit megismerje. Somogyi Károly 
a magyar Fregoli, bámulatos humorával és 
alakitó művészetével tartotta ébren a közön- 
seg figyelmét és kacagtatta és tapsoltatta azt 
meg. Kassai Rózsi és Vajda ügyes számokat 
adtak elő, inig a vígjáték személyzet: Szó 
moriek, Gózon és II. Lévuy Berta nagy 
sikerű kél tréfát adtak elő. Az est fénypontja 
azonban Szécny Magda k. a., a Royal Orfeum 
v. tagja cabaret számai voltak. Ezekről a 
dalokról és az előadási módról külön kellene

•t v,
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előadást tartani. Széesy Magda a maga bájos 
megjelenésével, gesztusaival és mimikájával 
nem csak elénekli és megjátsza, hanem át- 
■rezteti a dalokat és belénk szuggerálja a 
abaret számok hangulatát.

Ligy vagyunk vele, mint egy régi meg­
át ismerőssel, nehezen válunk el tőle, újra 

újra óhajtjuk hallani.
tomboló lelkesedés és tapsvihar végét 

nem éri ismétlések kérése jellemezte a külső 
-ikert. Erről a művészetről nein lehet Írni,
■ "t meg kell tapasztalni, meg kell nézni.

A kabaré után Fali melodikus, bájos 
peretteje, az Édes Öregem nyújtott alkalmat 
közönségnek, hogy H. Lévay Berta ének- 
játékmüvészetében gyönyörködjék. Ez az 

isszony ez tud énekelni. Énekében szív, 
ek, játékában nemes finomság van. A 

icdermeyur idillnek és óbécsi zenének méltó 
kifejezője volt Lévay Berta. Kiváló partnere 
volt Szomori Miklós a nyugdíjas karnagy 
szerepében. Az ifjúság tündérét Kassai Rózsi 
játszotta.

Vasárnap A babuska. Fali Leó operet­
tje egyike a legszebb zenéknek. Az Operette 
mindenütt mégis megbukott, minthogy a 
szövegkönyve egyike a legnagyobb lehetet- 
lensegeknek. Az előadás jó volt. Különösen 
kitűnt Mezei Margit, Remete Géza, Kozma 
Hugó és Somogyi es Remete Géza olyan jó 
alakítást nyújtott, mint már régen nem. 
Kedvvel, hangulattal játszott, kár ezt a mű­
vészt oly ritkán szerepeltetni. Mezei Margit 
hangulatosan, kedvvel táncolt és játszott, 
s nagyon tetszett.

A II. és III. felvonás között Széesy 
Magda adta elő óriási sikerrel kabarészámait.

s.

c s ä ss :tr o nz.

Tanulmányi kirándulás a Balaton körül.
Itta : Horváth Dezső zornbori polgári iskolai tanár.

(Folytatás.)

Vonatunk másnap reggel a Badacsony 
i.damál állapodott meg. A hegyoldalt csinos 
nyaralók, lent szölöpászták, fenn lomblevelű 
11 űiik ekesitik. Bazalttal kövezett, csekély 
h'jtésü utján fölfelé ballagtunk. Útközben a 
Kisfaludvforrás hiis vizével csillapítottuk 
s omjunkat, majd feljutottunk a hires költő 
szülőházához ; falán emléktábla, bent a költő 
magyaros, tömör bútorai, olaj festésű arcképe 
cs müveinek Toldi-féle kiadása látható. A ház 
mögött pár sor bazaltfal védi meg a hires 
badacsonyi nektárt termő szölüpásztákat. E 
!,lza* elhagyva, lejtösebb és nehezebb utón 

l;uán összerótt bazalt lépcsőkön törtettünk 
’llelé; megpihenve a szerelmes leányok 

-Eozsakö“-jénél, melyre ülve, háttal a Bálá­
imnak fordulva, sóhajtanak egyet és akkor 
nég az évben főkötő alá kerülnek. A mi 

Mainkat e monda nem érdekelte ; hogy azon- 
"I a velünk tartó óbecsei polg. leányiskola 

kiránduló csoportjának némely tagja nem 
ilient-e meg hosszasabban ott — mint mi— 
zt kétlem. Még néhány lépés és elértük a 

Badacsony keleti kilátóját. Csak pár pillantást 
■etettünk le a völgybe,,a Badacsony oldalá- 

1'1 kiálló, oszlopszerűen fölfelé tornyosodé 
datalmas bazalttáblákra — s már tovább 
lépkedtünk az összehajló, repkényes fák 
E’mbja alatt vezető ösvényen a déli kilátó felé.

Rt 4(X) m. magasságban a tenger színe 
elett ,‘l megye vidékét felölelő gyönyörű lát- 

Xill|y tári,R szemünk elé. Hátunk mögött, a 
Badacsony lombjának sötét hátterében liatal-

mas tőkerészt áll; alattunk hirtelenül mere­
dek völgy tátong; előttünk a hosszában be- 
lathatatlanul elnyúló Balaton, kéklő somogyi 
pártján a fonyódi Béla-heggyel; keleten Ba­
dacsony lankás oldala ereszkedik alá, mig 
nyugaton Csobánc és Szigliget kupalaku hegye 
fűződik társaihoz a természet teljes tavaszi 
díszével fölékesitve, várromokkal ormukon, 
melynek porladó köveihez múltúnk örökké 
dic-sőségteljes emlékei fűződnek. Méltó volt e 
gyönyörű látvány arra, hogy megihlesse Kis­
faludy lelkét, képes volt arra, hogy magyarul 
érző szivünket büszkén dobogtassa. Ha a 
kilátó bazalttábláin állsz s tekinteted körül­
hordozod ; ha hazánk szent földjének e szép­
ségei utat találnak szivedhez: lehetetlen, 
hogy ne érezd a legtisztább örömet, a haza- 
szeretet nemes fellángolását. Hazát szeretni 
itt megtanulsz. Minket is megtanított.

A Balaton északi partjától elválva Ta­
polca felé tartottunk. E község es a Badacsony 
között vannak sorjában Haláp, Gulács, Szt.- 
Gyürgy kupalaku bazalthegyek, majd a kies 
Koszi, régi várrommal. 1 apolca a dunántúli 
községek csinos típusa. E hőforrásokban bő­
velkedő hely természeti ritkasága, hogy alatta 
összefüggő barlangsorokat mosott ki a viz, a 
fenekükön mély, állandó hőmérsékletű tavak 
vannak, a tetejükön pedig cseppkő képződik.
A barlangok vize a város közepén levő völgy­
katlanban tavat alkot.

Még aznap viszontláttuk Balatonunkat, 
mci t Keszthelyt kerestük 1 öl, a nemes Fcs- 
tetich gróf városát, akinek áldozatkészsége 
folytán indult meg ott a pezsgő szellemi élet 
és fürdőjének mostani nagy idegenforgalma.
E szép város jelenleg a legrendezettebb és 
leglátogatottabb balatoni fürdők egyike, de 
meg is érdemli.

A közeledő gyönyörű alkony idejét vizi- 
kirándulásra használtuk löl. Az ilyen csolna- 
kázások a Balaton nyújtotta legkedvesebb 
szórakozások közé tartoznak. Motoros csol- 
nakunk berregve szántotta végig a viz tükör­
sima hátat es cirkálóvonalából kipirosult, ! 
lelkesült arccal néztük a fürdő szépen kiépí­
tett, palotaszeré szállókkal, ligetekkel díszített 
partját, karcsú mólóját, nagy fürdőházát; 
majd végigsiklott szemünk a sima vízfelü­
leten, keresve az est árnyékába vonult keleti 
partot, mely mögött Fonyód rejtőzik; 
az északi oldal lankasan domborodó, 
zöld vidékét fogta fel szemünk ... A nap 
buesusugarait küldte a tora és a kelet leié 
húzódó színes fénysáv olyan volt, mint egy 
óriási kar, mely mégegyszer 
mielőtt elvál tőle. Mi is búcsúztunk, 
utolsó pillanatok voltak ezek, 
magyar tengeren töltöttünk.

A reggeli órákban
resztül áthaladtunk Keszthelyen, hogy a közeli 
Hévíz fürdőt megnézzük. Betekintettünk a 
város gótstilü templomába, majd pár percet 
töltöttünk Festetich szobra előtt, mely áldásos 
munkáját szimbolizálja; utunk elvezetett a 
művészi kivitelű, 
palota előtt, majd 
mesésen szép angolparkjában, 
elhaladva a kastélyhoz tartozó 
lett, — énekszóval értünk be 
utmenti vizenyős rét a 
mát jelzi.

Hévíz fejlődő fürdő, újabban készült 
szállókkal, gyógyteremmcl, födött sétálóval 
és modern, óriási fiirdöbázzal. Fürdője kénes- 
iszapfürdő, melynek gyógyító hatása onnan 
ered, hogy a tó fenekét néhol méternyi ma­
gasságban boritó állatkák és elhalt növények

maradványaiból álló iszap borítja, mely küsz- 
vényt, csuzt gyógyít. A mi egészséges lábú 
gyerekseregünk vidáman élvezte a tó meleg 
vizét, melynek felületén elpattanó gázbubo­
rékok boesájlják a levegőbe az iszap szerves 
anyagának bomlási termékét; gyönyörködött 
a Victoria regia — hazánk e természeti rit­
kaságának — a vízfelületen himbálódzó, szí­
nes példányaiban. Visszatérve a volt Georgi- 
kon és az Igazságügyi palota mellett, sietve 
iparkodtunk szállónkba, mert időnk kisza­
bott volt.

(Vége köv.)

___hirdetések.
EGY ~ ZONGORA,

egy konsol tükör, egy 
szalon garnitúra, egy 
konyha-berendezés és 
különféle háztartási 
cikkek elköltözés miatt 
el a dó k. Megteki nthetök 

Dr, FELES AQOLiF

fogorvosnál. -

Mielőtt gazdasági motort 
cséplők, szecskavágók, mor­
zsolok, darálók és kisipari 
gépek hajtására venne, ok­
vetlen kérjen ajánlatot ->o—i-

VARGA N.
gépműhelye

ZOMBOR, Militicei-utca 11.

sötét

átöleli szereltét, 
hisz az 

melyeket a

a lürdö parkján ke-

majd saját rendszerű és saját készitményü

!! nyersolajmotorról!!
Legolcsóbb tizem és a legol­

csóbb motor a világon!
üzemköltség lóerőóránként 1 fillér!!

Értesítés.
Van szerencsém a t. vadász uraknak 

tekintélyes méretű grófi szives tudomását a hozni, hogy m. kir.
lőporárudámhan sajátkezűiig töltött 
kész és üres valódi angol Eley és 
Hirtenbergi töltények mindenkor 

kaphatók.
Magamat a t. vadász urak szives figyel­

mébe ajánlva, vagyok —----- 
20—4 kiváló tisztelettel

Lugumerszky P. Szvetozár
Zombor, Kossuth L-utca, a nagy tőzsde mellett

gyönyörködtünk ennek 
Gyalogszerrel 
fácános mel- 
Hévizre. Az 

talaj bő viztartal-
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Bözsahiállitás! Rózsakiállitás!
rendezek. A n. é. közönség figyelmét 
felhívom arra, hogy nem a HákÓCZÍ-lltÍ
főűzletemben, hanem a nagyszerbtemető 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  mögött fekvő telepemen tartom. Közlekedés
^egyszerűbb a Csonoplyaj-utról kiindulva jobbról balra a temető mögött. ISKOLÁK vagy 

EGYLETEK előre bejelentésüket a főüzletemben kérem.

Van szerencséin a nagyérdemű közön­
ség becses tudomására adni, hogy
Zomborban Julius hó 2—16-ig, 
a sajatnevelésű rózsaiskolámban

KIÁLLÍTÁST

Isiállitá© oelópticLij zxéll's'íil, egsss nap nyitva, áll

Mégegyszer becses figyelmüket felhívom 4T^ BE"" HÉT"* MPN
maradok kiváló tisztelettel mű- és kereskedelmi kertész.

_'! I,

_Zombor-vidéki lecsapoló) társulattól, 

sz. társ. 1911.

Ariéjt esi hirdetmény.
A zombor-vidéki lecsapoló társulat vá­

lasztmánya részéről ezennel közhírré tétetik, 
hogy Zombor szab. kir. város, Kerény, Cso- 
noplya, Neinesmilitics, Örszállás, Kortes, 
Regőcze, Hasztína-puszta és Gádor községek 
határaiban a társulati területek lecsapolására 
tervezett egy fő- és 25 mellékcsatorna léte­
sítésénél teljesítendő mintegy 1,100.1)00 m3 
füldmozgositást igénylő munkálatnak vállalati 
utón leendő biztosítására — beleértve az 
esetleg szükségessé való nád és vágást is 
Zomborban a városháza első emeleti kis­
termében 1911. évi augusztus hó 3-án 
délelőtt 9 órakor írásbeli zárt aján­
latokkal egybekötött nyilvános szóbeli árlejtés 
fog tartatni.

Bánatpénzül 10.000 korona azaz Tíz­
ezer korona teendő le.

Az Írásbeli zárt ajánlatokban az ajánlat­
tevő neve, polgári állása, állandó tartózkodási 
helye, továbbá a köbméterenkénti egységár, 
még pedig az utóbbi számmal és betűvel is 
tisztán kiirandó és a fent meghatározott 
bánatpénzben vagy óvadékképes értékpapírok­
ban okvetlenül becsatolandó. Benyújtási ba­
táridő 1911. évi augusztus hó 2-ának dél­
előtti 9 órája.

Az Írásbeli ajánlatok alulírott társulati 
elnökhöz nyújtandók be.

I.zen feltételeknek meg nem felelő, 
továbbá távirati utón közölt, valamint pót- és 
utóajánlatok nem fogadtatnak el.

A szóbeli nyilvános árlejtésen csak azok 
vehetnek részt, kik alulirt társulati elnöknél, 
\ag\ a versenytárgyalást vezető helyettesénél 
a fent közölt bánatpénzt előzőleg leletbe 
helyezik. írásbeli ajánlatot tevőktől a szóbeli 
árlejtésen külön bánatpénz letétele nem kí­
vántatik.

A munkálatokra vonatkozó tervek, vala­
min! az árlejtési részletes feltételek és köze- 
ebbi adatok Zomborban Hauke Imre társu- 
ati elnöknél és Budapesten a budapesti m 

kir. Jmlturmérnöki hivatalban (V. Sziget utca 
1 ■' a hivatalos órák alatt megtekinthetők 

illetve megtudhatók.
Zombor, 1911.

hEFŐZNE VALÓ

évi június b
A zombor-vidéki lecsapoló társulat 

választmányának nevében:

Hauke Imre
társ. elnök.

francia őszi és 
sárgabarack
ELADÓ.

A mai naptól kezdve 
bárkinek kívánságára 
küldök •"> kilós postako­
sa rak ban, posta után vét 
mellett, kosaranként 
3 K 20 fillérért.

:: Csomagolásért :: 
nem számitok, a posta- 
költséget azonban a 
vevő köteles viselni.
RÖSY JÁNOS,

GYÜMÖLCS-KERTÉSZ. TAVANKÜT.

!■I K Ő
I GYÜffl
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HIRDETÉSEK
— FELVÉTETNEK —
LAPUNK KIADÓHIVATALAIM

2352/1911. szám.

Pályázati hirdetmény.
Kula községében megüresedett s 

évi 900 korona fizetés és 120 korona 
lakbérrel javadalmazott III. irnoki, nem­
különben az esetleges előléptetés folytán 
megüresendő s napi 2 kor. 40 fii. s 
évi 120 kor. lakbér fizetéssel javadal­
mazott állandó dijnoki állásra pályá­
zatot hirdetek s felhívom az ezen állá­
sokat elnyerni óhajtókat, hogy .szabály­
szerűen felszerelt pályázati kérvényeiket 
hozzám f. évi julius hó 31-éig 
bezárólag nyújtsák be.

Kula, 191 l. julius 4.
I) r. B U D A Y, 

2—2 főszolgabíró.

Egy szép nagy ház
több lakással 
a Rá kóczi úton

szabad kézből eladó.
á-i BŐVEBBE T

Dörfler -ZX.rrta.1
■ü-zle ében nyerhetni. I

Rittermann Nándor é, fi, Winyv- és k; nyomdájából Zom borba u’

Bácskában f—3
egy 15 év óta fenálló vegyeskeres- 
kedés családi viszonyok miatt eladó.

Évi forgalom 40—50,000 korona. 
3828/tkvi 19! 1. szám.

Árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telek- 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Fáz mán 
József végrehajtatónak Uilry György né sziil 
Major Verona végrehajtást szenvedő elleni |ju 
korona tiO fillér tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a zom bori kir. tör 
vényszék (és a kir. járásbíróság) területén le, i, 
Bezdán község belterületén lekvö, a bívdani 
2U3. sz betétben A I 2. és 3. sorsz rLT 
47ti 2 hr. sz. 135 ö i sz. 339 Q öles. legit ­
imitást szenvedő tulajdonául bejegyzett jószág. 
testre 4000 korona kikiáltási árban az árvei est 
elrendelte

Az 1911. évi augusztus hó 1-ső napján 
délelőtt 10 órakor Bezdán községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen ezen ingatlan az 
árverési hirdetményben megállapított kikiáltási 
ár */3 ánál alacsonyabb áron el nem adható

Ha a kikiáltási ár fokozatos leszállítása 
következteben a legalacsonyabb árt elérő ígéret 
nem tétetik, a kiküldött az árverést felfüggeszti

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 %-át készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 42. § ál tan 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. no­
vember hó l-én 3333. szám alatt kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8. íjában kijelölt 
óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX t. e. 170 § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Az. aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéretet telt, ha többet Ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár % a 
szerint megállapított bánatpénzt az általa Ígért 
ár ugyanannyi % áig kiegészíteni. Ha ennek a 
kötelezettségének eleget nem tesz, Ígérete 
figyelmen kívül marad, és a haladéktalanul 
folytatandó árverésen többé részt nem vehet

A kincstár, mint árverelő, bánatpénzt 
letenni nem köteles. Nem kötelesek bánat­
pénzt letenni az 1889. XXX. t. e 10. § áriak 
második bekezdése alapján adómentes zálog­
levelek kibocsátására jogosított és Budapesten 
székeio részvénytársaságok és szövetkezetek, 
valamint az 1893. XXIIi. t c alapján alakult 
központi hitelszövetkezet, a javukra zálogjoggal 
megterhelt ingatlan elárvi rezesénél Abban az 
esetben, amelyben az árverelő a törvény ér­
telmében a bánatpénzt elveszti, a bánatpénz 
letétele alól löl mentett árverelő a telekkönyvi 
hatóság (elhívásának kézhezvételétől nyolc nap 
alatt a bánatpénznek tneglelelő összeget bírói 
letétbe helyezni köteles.— Zomborban, 1911 
évi április hó 21 én. Radány s. lé, kir. 
törvényszéki hi ró.

A kiadmány hiteléül:
Weber,

telek könyvvezető.

>


